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Excellence, vu que les négociations directes & Kalwarja

n' ont pas abouti & un resultat positif et vu que le

Gouvernement polonais a porté la pleinte devant la

Societé des Nations, le Couvernement Lithuanien se

déclare d'accord de soumettre les differende polono=

lithuaniens A la decision de la societé de la Societé

des Nations stop Professeur Voldemaras est chargé de

représenter les interets de Lithuanie auprès de la

Societé des HLtius et muni des pleins vouvoirs d' agir

au nom du Couvernement lithuanien Agreez assurance de

ma haute considération
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Son Excellence Winistre Affaires Strangéres

Purick&s

3 Kowno,

En réponse à votre télégramme du 21 courant je

constate que malgré votre consentement de sou«

mettre à la Société des Nations notre différend

les troupes lithuaniennes malgró notre ultimatum

et la décision de la dite Société continuent à

occuper, notre territoire et tirent sur nos жийкт

patrouilles stop Armée lithuanionne couvre ain-

si la concentratimn bolchévique et nous met dans

une situation sans issue stop lie pouvant plus

pour la sécutité-de notre armée tolérer cette

attitude nos autorités militaires ont décidé

de prendre des mesures efficaces et se réservent

toute liberté d action stop Désirant comme aupa-

ravant éviter conflit armé avec Lithuanie le

Gouvernement Polonais est pret à régler a 1 amia-

ble le différent polono lithuanien mais doit

tirer les consèquences indispensables du fait que

le Gouvernement lithuanien n exécute pas les sti=

pulations ordonnées par la Société des Nations

et exigées par nous A Kalwarja stop С M 1087

Sapicha
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Télégramme en clair

Kowno 12/9 $
otraymany 13/9-20.
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{ SCPI- Ministre des Affaires Etrangeres Nen Tork

ADJUTANTURA В

Son Excellence Monsieur de Ministre
des Affaires Strangeres

& Varsovie.. ' °

En réponse & votre note du 9 Septembre j'ai l'honneur

de communiquer â'Votro Excellence ce qui suit:

Le Gouverqnement‘hifihuanien assure aux vos affirmation

quant A la violation de neutralité par la Lithuanie envéfs

la Polégne sont dgnuêel de tout fondement, Vu que le Gou=

vernement Polonais !'th adressé dans cette question à la

Société des Nations, le Gouvernement Lithuanien est prot de

grouver sa loyauté aux lois de neutralité devant le Tribunal

de ladite Société, La violatîpn du territoire national

' polonais par les troupes Lithuaniennes n'a pu avoir lieu

par la simple raison que cette frohtlëre entre la Lithuanie

et la Pologne dwpas\8t8 établie par aucun accord directe

entre la Fologne ev la Lithuanie, La décision du Conseil

Suprème du 8 Décembre 1919 n'avait jamais communiquée

au Gouvernement Lithuanien par les allids, Le Gouvernement

Lithuanien néamoins, désireux d'éviter l' effusion de sang

et profondement convaincu que les relations entre deux Etats

doivent Btre réglées selon toute la justice et rit équitées

équité et non par les armes, accept; la base des négocia-

tions proposées dans votre note du 9 Septembre et envoie

ses délégués à Kalvarja qui y seront le 14 Septembre à midi.

Le Commandement Lithuanien donnera l'aerdre de ces ser les

hostilités le 13 Septembre à midi.

Veuillez agréer, Votre Excellence, l'expression de

ma considération.
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Nonsieur Purick$$ Ministre des Affaires Strangbres A Kowno,

kxeeilence,

n réponse au télégramme du Gérant du Ministère des Affaires Etran-

gbres du 24 courant ::“ l'honneur de répondre ce qui suit; je regret

de ne voir dans ladite note aucune déclaration exprimant de la part

du Gouvernement Lithuanien le consentement à respecter par la Lithuas -

wizkanie la ligne du 0 Décembre, Tout en exigeant de notre part

que nous respections les territoires à l'est de cette ligne stop il a'

n'est également gestion dans Votre nete du consentement à respecter *

décision de Société des Nations step Nos troupes luttent contre armée

rouge sur territoire à l'est de cette ligne et il est done évident

que l'ennemi se trouve sur co territoire et que nous avons plein droit

de y pénétrer nous-meme stop De plus nous avons saisi sur la ligne

de chemin de fer Vilna-Grodno à la station Harcinkance des transports

militaires bolchévistes dirigés (;. Vilno & Grodno ce qui prouve encore

que le territoire contesté ne est pas en votre pouvoir où si il le

était que armée rouge ne en observe aucunement neutralité=stop Dans

ces circonstances il est évident que nous devons nous réserver le droi

de conduire sur ce territoire des opérations militaires stop Désirant

toutefois donner suite aux имиџом pacifiques exprimées dans votre

note j'ai l' honneur de vous proposer une rencontre de nos 441 %см 5в

& Suwałki dans le but de tenter une fois de plus une solution des

difficultés sans recourir aux armes stop le estime que si nos délià

guês trouveront un maxxm moyen de sauvegarder la neutralité du terri-

toire occupé par sous et sur lequel vous empecheres toute action bol-

chéviste les différends territoriales eux-memes pourraient etre régli:

А l'amiable stop los délégues attendront ercredi soir le 2% courant

à Suwałki stop Veuillez agréer le Linistre les expressions

de ma très haute considération stop

Sapieha
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